
Głos zabrali: Rosa Miguélez Ramos, w imieniu grupy PSE, Jorgo Chatzimarkakis, w imieniu grupy ALDE,
Sebastiano (Nello) Musumeci, w imieniu grupy UEN, Pedro Guerreiro, w imieniu grupy GUE/NGL, Luis
Manuel Capoulas Santos, Salvatore Tatarella, Vincenzo Lavarra i Alessandro Battilocchio.

Zgodnie z procedurą pytań z sali głos zabrali: Czesław Adam Siekierski, Marios Matsakis, Ewa Tomaszewska
i Jean-Claude Martinez.

Głos zabrał Vladimír Špidla.

Debata została zamknięta.

(Posiedzenie zostało zawieszone o godz. 11.50 i wznowione o 12.00.)

PRZEWODNICTWO: Hans-Gert PÖTTERING

Przewodniczący

Głos zabrał Francis Wurtz, który w związku z zaplanowanym głosowaniem w sprawie sytuacji na Bliskim
Wschodzie/w Gazie (pkt 6.3 protokołu z dnia 15.01.2009), poinformował o zbombardowaniu w Gazie sie-
dziby Agencji ONZ ds. Pomocy Uchodźcom Palestyńskim.

4. Informacja o wspólnych stanowiskach Rady

Przewodniczący poinformował, zgodnie z art. 57 ust.1 Regulaminu, o otrzymaniu od Rady następujących
wspólnych stanowisk, wraz z wyjaśnieniami dotyczącymi powodów ich przyjęcia, jak również stanowiska
Komisji na temat:

— Wspólne stanowisko przyjęte przez Radę w dniu 17 grudnia 2008 r. w celu przyjęcia rozporządzenia
Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającego rozporządzenie (WE) nr 883/2004 w sprawie koordy-
nacji systemów zabezpieczenia społecznego oraz określające treść załączników (14518/1/2008 —

C6-0003/2009 — 2006/0008(COD))
odesłany komisja przedm. właśc.: EMPL

— Wspólne stanowisko przyjęte przez Radę w dniu 20 listopada 2008 r. w celu przyjęcia rozporządze-
nia Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie statystyk dotyczących środków ochrony roślin
(11120/2/2008 — C6-0004/2009 — 2006/0258(COD))
odesłany komisja przedm. właśc.: ENVI

— Wspólne stanowisko przyjęte przez Radę w dniu 18 grudnia 2008 r. w celu przyjęcia rozporządzenia
Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiającego wspólnotowe procedury określania maksymalnych
limitów pozostałości substancji farmakologicznie czynnych w środkach spożywczych pochodzenia
zwierzęcego oraz uchylającego rozporządzenie Rady (EWG) nr 2377/90 oraz zmieniającego dyrektywę
2001/82/WE Parlamentu Europejskiego i Rady i rozporządzenie (WE) nr 726/2004 Parlamentu Euro-
pejskiego i Rady (15079/2/2008 — C6-0005/2009 — 2007/0064(COD))
odesłany komisja przedm. właśc.: ENVI

— Wspólne stanowisko przyjęte przez Radę w dniu 17 grudnia 2008 r.w celu przyjęcia rozporządzenia
Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie wykonywania rozporządzenia (WE) nr 883/2004
w sprawie koordynacji systemów zabezpieczenia społecznego (14516/4/2008 — C6-0006/2009 —

2006/0006(COD))
odesłany komisja przedm. właśc.: EMPL

— Ten tytuł nie jest jeszcze dostępny we wszystkich językach. Common position adopted by the Council
on 9 January 2009 with a view to the adoption of a Regulation of the European Parliament and of the
Council on common rules for access to the international road haulage market (recast) (11788/1/2008
— C6-0014/2009 — 2007/0099(COD))
odesłany komisja przedm. właśc.: TRAN
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— Ten tytuł nie jest jeszcze dostępny we wszystkich językach. Common position adopted by the Council
on 9 January 2009 with a view to the adoption of a Regulation of the European Parliament and of the
Council establishing common rules concerning the conditions to be complied with to pursue the occu-
pation of road transport operator and repealing Council Directive 96/26/EC (11783/1/2008 —

C6-0015/2009 — 2007/0098(COD))
odesłany komisja przedm. właśc.: TRAN

— Ten tytuł nie jest jeszcze dostępny we wszystkich językach. Common position with a view to the
adoption of the Regulation of the European Parliament and of the Council on common rules for access
to the international market for coach and bus services (recast) (11786/1/2008 — C6-0016/2009 —

2007/0097(COD))
odesłany komisja przedm. właśc.: TRAN

— Ten tytuł nie jest jeszcze dostępny we wszystkich językach. Common position adopted by the Council
on 9 January 2009 with a view to the adoption of a Regulation of the European Parliament and of the
Council establishing an Agency for the Cooperation of Energy Regulators (14541/1/2008 —

C6-0020/2009 — 2007/0197(COD))
odesłany komisja przedm. właśc.: ITRE

— Ten tytuł nie jest jeszcze dostępny we wszystkich językach. Common position adopted by the Council
on 9 January 2009 with a view to the adoption of a Directive of the European Parliament and of the
Council concerning common rules for the internal market in natural gas and repealing Directive
2003/55/EC (14540/2/2008 — C6-0021/2009 — 2007/0196(COD))
odesłany komisja przedm. właśc.: ITRE

— Ten tytuł nie jest jeszcze dostępny we wszystkich językach. Common position adopted by the Council
on 9 January 2009 with a view to the adoption of a Regulation of the European Parliament and of the
Council on conditions for access to the network for cross-border exchanges in electricity and repealing
Regulation (EC) No 1228/2003 (14546/2/2008 — C6-0022/2009 — 2007/0198(COD))
odesłany komisja przedm. właśc.: ITRE

— Ten tytuł nie jest jeszcze dostępny we wszystkich językach. Common position adopted by the Council
on 9 January 2009 with a view to the adoption of a Regulation of the European Parliament and of the
Council on conditions for access to the natural gas transmission networks and repealing Regulation
(EC) No 1775/2005 (14548/2/2008 — C6-0023/2009 — 2007/0199(COD))
odesłany komisja przedm. właśc.: ITRE

— Ten tytuł nie jest jeszcze dostępny we wszystkich językach. Common position adopted by the Council
on 9 January 2009 with a view to the adoption of a Directive of the European Parliament and of the
Council concerning common rules for the internal market in electricity and repealing Directive
2003/54/EC (14539/2/2008 — C6-0024/2009 — 2007/0195(COD))
odesłany komisja przedm. właśc.: ITRE

Trzymiesięczny termin, jaki ma Parlament na zajęcie stanowiska, zaczyna biec jutro, 16 stycznia 2009 r.

5. Przywrócenie nadawania stacji telewizyjnej NTDTV w Chinach poprzez
Eutelsat (pisemne oświadczenie)

Oświadczenie pisemne 0086/2008 złożone przez posłów Marka Cappato, Hannę Foltyn-Kubicką, Thomasa
Manna, Charlesa Tannocka i Helgę Trüpel na temat przywrócenia nadawania stacji telewizyjnej NTDTV
w Chinach poprzez Eutelsat uzyskało podpisy większości posłów do PE, w związku z czym, zgodnie
z art. 116 ust. 4 Regulaminu, zostanie przekazane adresatom i opublikowane, ze wskazaniem nazwisk
sygnatariuszy, w tekstach przyjętych w protokole z obrad z dnia 3 lutego 2009.

Głos zabrał Marco Cappato.

6. Głosowanie

Szczegóły głosowania (poprawki, głosowania odrębne, podzielone itp.) zawarte są w załączniku „Wyniki
głosowania”, załączonym do protokołu.

Wyniki głosowań imiennych załączone do protokołu są dostępne wyłącznie w wersji elektronicznej na
stronach Europarl.
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